
Jelena Gall PRID(J)EVSKI VID – ASPEKT DER ADJEKTIVE 
BKMS  

                          

NEODREĐENI VID – DER UNBESTIMMTE ASPEKT 

▪ Pridjev/pridev (adjektiv) odgovara na pitanje kakav? (wie; was für einer) 

→ Der Begriff, auf den sich das Adjektiv bezieht, ist unbestimmt.  

To je lijep/lep, miran grad. Es ist eine schöne, ruhige Stadt.     

ODREĐENI VID – DER BESTIMMTE ASPEKT 

▪ Pridjev/pridev (adjektiv) odgovara na pitanje koji? (welcher)  

→ Der Begriff, auf den sich das Adjektiv bezieht, ist bestimmt, er wird 

vom Adjektiv sowohl qualifiziert als auch identifiziert. 

Vid(j)eli smo l(ij)epi, stari grad Dubrovnik. Wir haben die schöne, alte Stadt 

Dubrovnik gesehen. 

• Der Unterschied zwischen den Adjektivaspekten ist in der modernen 

Sprache meistens nur im Nominativ und teilweise Akkusativ Singular 

der Maskulina aufrechterhalten, sonst wird in der Regel nur der 

bestimmte Aspekt der Adjektive verwendet. 

• Die Deklination der unbestimmten Adjektive nennt man imenska 

promjena/promena (Substantivdeklination), die der bestimmten 

Adjektive pridjevska promjena / pridevska promena 

(Adjektivdeklination).      

 

ANMERKUNG: NICHT vergessen, dass nach J, Č, Ć, DŽ, Đ, LJ, NJ, Š, Ž kein -o, 

sondern -e kommt! 
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DEKLINATION DER UNBESTIMMTEN ADJEKTIVE  (nur illustrativ!) 

 

  m & n SG 

dȍbar, dòbra, dòbro – gut 

tûđ, túđa, túđe – fremd (von einer fremden Person) 

 

      m.       n.   m.    n. 

N. dobar   dobro   tûđ   túđe 

G. dobra      tuđa  

D. dobru      tuđu 

A. dobar/dobra*   dobro   tuđ/tuđa  tuđe 

V. – 

I. dobrim      tuđim 

L. dobru      tuđu 

* živa bića (Lebewesen) 

f SG – Der einzige gelegentliche Unterschied zum bestimmten Aspekt besteht 

in der Betonung. Diesen Unterschied, wenn vorhanden, nehmen viele 

Sprecher*innen nicht mehr wahr. 

Bsp: lijepa / lepa – lijépa/lépa (unbest.)  vs. lijêpa/lêpa (best.) 

Video sam neku lijépu/lépu ženu.  Video sam onu lijêpu/lêpu ženu. 
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DEKLINATION DER BESTIMMTEN ADJEKTIVE   

 

 m.*     n.*    f. 

N. dobri         tuđe        dobra 

G. dobrog(a)    tuđeg(a)         dobre 

D. dobrom(e)/(u)    tuđem(u)       dobre 

A. dobrog(a)*; dobri   tuđe       dobru 

V. dobri!     tuđe!       dobra! 

I. dobrim     tuđim       dobrom 

L. dobrom(e/u)    tuđem   dobroj 

* -e nach Palatalen bei m und n 

* - živa bića (Lebewesen) 

 

PLURAL – Unterschiede nur (manchmal) an der Betonung 

Auslaut – D/Ins/L Pl. vr(ij)ednim(a), tuđim(a) 

 

Die Endvokale in Klammern kann man und muss man nicht 

aussprechen/schreiben. Häufiger sind sie in Kroatien und Bosnien zu hören, 

überall werden sie als Zeichen gepflogener Sprache eingesetzt. 

  


